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Lo que significa “Ser un Inmigrante”
por Eduardo Lee

¡Hola amigos!  ¿Por cuánto tiempo han estado en San Francisco?  ¡Apuesto que al menos
por un par de semanas! Sin embargo, sé que algunos de ustedes han estado ahí por casi nueve
meses, ¿no es cierto?.

Bueno, ¿han extrañado a su familia, amigos, o la comida de su país de origen?
Tal vez ustedes están en este tipo de estado emocional, y espero sinceramente que estén

muy cercanos al regreso a sus hogares, donde estos sentimientos desaparecerán. Pero, ¿Qué
pasaría si ustedes no pudieran volver a casa para aliviar el sentimiento de nostalgia? Esto es lo
que un inmigrante, en la mayoría de los casos, debe pasar cuando vive permanentemente lejos de
su país natal.

Esta entrevista nos muestra que, sin importar de dónde provienen, los seres humanos son
igualmente sensibles cuando son inmigrantes.
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Nuestros entrevistados son:

• Mark Cogan, de Chile, 33 años en Canadá. Llegó cuando tenía 35 años.
Familia en Canadá : Mi esposa y dos hijos.
Familia en Chile : Madre, hermanos y hermanas.

• Seho Rhee, de Korea, 11 años en Canadá. Llegó cuando tenía 23 años.
Familia en Canadá : Sólo su esposa y un hijo.
Familia en Korea : Toda la familia y parientes.

• Jose Riquelme, de Chile, 9 años en Canadá. El llegó cuando tenía 38 años.
Familia en Canadá : Toda mi familia (esposa e hijos)
Familia en Chile : Madre y una hermana.

• Mario El Cafetero, de Argentina, 15 años en Canadá. El llegó cuando tenía 37 años.
Familia en Canadá : Sólo mi esposa
Familia en Argentina : Mi padre y mis hermanos
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• Milka Paunovic, de Yugoslavia, 33 años en Canadá. Llegó con su padre cuando tenía sólo 9
años.
Familia en Canadá : Un hijo, 3 hermanas, 2 hermanos, padre y madrastra.
Familia en Yugoslavia : Madre, tíos y primos.

¿Ha vuelto alguna vez a su país?

Mark : ¡Muchas veces! Una vez al año
Seho : Sí, una vez cada dos años
Jose : No
Mario : Sólo una vez, en 1998
Milka : Sí, seis veces en 33 años

¿Preferiría volver a radicarse en su país o quedarse en Canadá?

Mark : Quedarme en Canadá
Seho : Quedarme en Canadá
Jose : Quedarme en  Canadá
Mario : Quedarme aquí
Milka : Sí, me gustaría volver a mi país y quedarme allá, probablemente en mis años de vejez.

¿Qué extraña más de su país de origen?

Mark : Amigos, parientes, comida chilena
Seho : Cultura Típica: comida, entretención y comunicación en el lenguaje Koreano
Jose : Sólo a los amigos
Mario : Carne argentina y las pizzas
Milka : La hermosura de la naturaleza y a la bella gente

¿Qué es lo que más le gusta de Canadá/Vancouver?

Mark : La quietud de la vida
Seho : El modo de vida, la gente y sus expectativas (menos presión de la familia y los
conocidos).
Jose : Todo
Mario : El escenario de Vancouver
Milka : Vancouver es hermoso, el tercer mejor lugar para vivir en el mundo

¿Qué le disgusta más de Canadá/Vancouver?

Mark : Mucha lluvia
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Seho : No me gusta el sistema de educación de mi hijo: ¡mucha libertad!
Jose : Nada
Mario : La falta de buena carne, la falta de buena pizza
Milka : Política canadiense

¿Ha sentido alguna vez algún tipo de discriminación por ser un inmigrante?
Si ha sido así, ¿Le gustaría contarnos sobre eso?

Mark : No.
Seho : Sí. Me siento discriminado porque yo todavía juzgo el tipo de vida canadiense según

mi propia cultura nacional.
Jose : No
Mario : Sí, particularmente al principio, por mi acento cuando hablaba inglés
Milka : ¡Sí!  En Vancouver tenemos escritura china y de India del este ...ellos no se preocupan

de otros idiomas o países.

Si tuviera la oportunidad de emigrar a un país diferente del suyo, ¿cuál escogería y por qué?

Mark : Canadá de nuevo.  He sido muy feliz en este país
Seho : Canadá de nuevo, porque si empezara de nuevo lo haría mucho mejor
Jose : Canadá.  Siempre me gustó Canadá.
Mario : ¡Canadá de nuevo!
Milka : Suiza, porque ahí siempre hay paz, ¡no hay guerra!

De acuerdo con usted, ¿cuál es la circunstancia más difícil para un inmigrante?

Mark : Obtener un buen trabajo.
Seho : Aprender un nuevo lenguaje y una nueva cultura y ser capaz de trabajar con
ciudadanos canadienses
Jose : Hablar inglés fluidamente
Mario : Depende de si eres capaz de hablar inglés o no. En caso de que no hables inglés

fluidamente, lo más importante es aprender el lenguaje. Si tienes el inglés y un
trabajo, lo más difícil es acostumbrarse al modo de vida diferente.

Milka : Aprender inglés y asociarse con otras personas, si tú no hablas inglés no puedes entrar
en la sociedad (depende de la clase social)

¿Tiene algún sueño que desee cumplir en Canadá/Vancouver?

Mark : Nada especial. Todo está bien por ahora
Seho : Ser capaz de completar mi plan de negocio (mi propio negocio: Una escuela de
lenguaje)
Jose : Espero ver a mi hijo realizado en este país
Mario : Tomar unas largas vacaciones después de 15 años de trabajo
Milka : ¡Todo cumplido! Una casa, un hermoso hijo, un trabajo, etc. ...y estoy trabajando con

mis locos estudiantes que hacen preguntas locas (jajajaja)



4

¿Algún mensaje para los lectores de JUST TO READ?

Mark : Buena suerte a todos y que tengan una vida agradable
Seho      : Por favor, siempre anímate a ti mismo, para seguir tus planes, si quieres estar en un

país extranjero
Jose : Si quieres inmigrar tienes que olvidarte acerca de volver a tu país o no podrás

concentrar todos tus esfuerzos en el nuevo país.
Mario : ¡Nada es imposible, tú puedes lograr cualquier cosa que quieras! ¡Sólo necesitas

esforzarte y trabajar duro!
Milka :  Sé bueno, sé cuidadoso porque estas en un país diferente y en una cultura diferente de

la tuya. ¡Buena suerte, aprende tanto como puedas y la próxima vez ten cuidado con la
escuela que escoges!

Gracias a Mark, Seho, Jose, Milka y Mario, por compartir con nosotros sus sentimientos, sueños
y experiencias.

El clima en Vancouver: Día soleado, una máxima de 16 cerca del agua, 25 en tierra. Y soleado
con periodos nublados para mañana, una máxima de cerca de 18 cerca del agua, y 25 en tierra.

Reporteando desde Vancouver para “Just to Read” en  San Francisco, …Eduardo Lee. Junio de
2005.


		2005-07-15T16:56:10-0400
	www.salomondecristo.org
	Eduardo Lee Campos


		2005-07-15T16:56:36-0400
	www.salomondecristo.org
	Eduardo Lee Campos


		2005-07-15T16:56:59-0400
	www.salomondecristo.org
	Eduardo Lee Campos


		2005-07-15T16:57:22-0400
	www.salomondecristo.org
	Eduardo Lee Campos




